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Elhervasz to t ta ar< osz ^ fák leveleit ; — n 
zöld é lés t : a természet i e t. iv c megakasz t ja az 
ö?»», a hervad*!» ós sárgul a levél, inig a fony-
nvadíust felvál t ja a természetre halálaimat hozó 
tél, rábor í tva fehér leplét a hervathís szomorú-
ságára . 

E szomorúság szomorúságában v a g y u n k : 
elértünk a halot tak napjához , egy i n p p a l a min-
denszentekre való emlékezés után. É s a termé-
szet haldoklásával halot ta inkat s irat juk. 

Ám jön a tavasz, újjáéleszti a természetet 
a nap sugara elolvasztja a havat , a föld halotti 
fáklyát , s megindul az újjászületés, az újjáéledés 
nagy. szép, nemes proeessusa, melyhez követve 
vau az emberi lét, melyből vétetik az élet. Oh 
igen, a földből haj l ik az ég felé a gyümölcsöt 
hozó fa, a buzaszemektöl meghajlott kalász. 

A fö ld ú j r a éled ; de nem jönnek vissza 
hozzánk, .azok kik e lhagynak bennünket, akik 
megha lnak és a föld ölébe térnek. Újraéledésé-
vel a t e rmésze tnek nem élednek fel szereteteink 
halálálmtikból s n^m térnek vissza a haza 
nagy ja i , hacsak u j n a g y o k keletkezésében nem. 

Sokaka t sirat ez évben a magyar . Ú j r a ki-
küld egy-két oszlop, mely vi lágítot t , irányított 
s amelynek f é n y e he lye t t most sötétség ural-
kodik. E s ismét d r á g á b b lett szivünknek a te-
mető, me ly anny i jeles testével s annyi drága 
lélek el temetett porhüvelyével lesz előttünk 
szentté, h o v a imádkozni j á runk és ahova halot-
tak nap ján elvisszük az emlékezés koszorúját 
letesszük azt a nagyok és a szeretettek s í r jára 
m e g g y ú j t v a az emlékezet fáklyái t , melyek vilá-

4- n cril*s\1i»1'«k f űf 1* A7AV /W P7 At* TVI AfiPŐ vrlá-

lottak el. S elmondva az imát, mely az , ő lel-
keik üdveért szól, gondol juk arra , hogy bár a 
természet éledésével ök nem élednek itt u j ébre-
désre, u j életre u j működésre, van és kell l§nni 
annak melynek hatalmas ereje és jelentősége e 
szóban re j l ik : fe l támadás! 

S mikor könnyező szemeinkkel a halottak 
nap já t követő nap hajnalodó világosságába te-
kintünk, go) doljuk arra, hogy a halottak orszá-
gában csak a test nyugszik, a lélek fenn -száll 
a magasban és megtisztulva porhüvelye s alak-
jától, hirdetett -eszméjében győzedelmeskedik. 

A halottak országába eszméket eltemetni 
nem lehet. E s ez évben is sok nagy eszméje 
ment teljesedésbe a m a g y a r n a k . ' E s mig ez igy 
van, ne csüggedjünk, meggyújtva az emlékezet 
fáklyáját , kiontva az emlékezés fájdalom okozta 
könnyeit, meggyászolja a halot tak napján a drága 
elhunytat , em elj iik fel arczainkat bizalommal 
a jövőbe, mert akik -elhunytak, azok cöak földi 
hüvelyeikből vetköződtek ki, mig az általuk hiiv 
detett ige az .igazságnak kétszeres erejével tör 
k i sirukból. É p azér t legyünk hálásak és halott 
tak napján, a borongó hervadás, a lassú elmúlás 
szomorú folyamat jábai r emlékezzünk azokra, kik 
a természet uj jáébredésekor vissza nem térnek* 

ara a ia \rr 

gukat a s í rokra tett ezer és ezer mécses vilá-Ö 
gai ííltil nyer ik . 

A halot tak országában szálljon meg' betűiün-
ke t az ihlet az emlékezés, és peregjen arczaink-
róJ a f á j d a l m a s könnyű, melyet ejtett velünk a 
veszteség érzete ajsok felett , kik ez évben Imi -

i 
A magyar gazdaközönség a buza lenyomott' 

ára miat t mindig arra törekedett, hogy felesle-
gesen ne termeljen mert ha eladja olcsón ve-
szik, h a magtárban áll nem kamatozik. 

Természetes arra, hogy a métermázsánként i 
búzaár megkétszereződj ék ̂ a legvérmesebb remény 
nyel se számithatott. 

Az i lynemű számítás ez évben csalt, mert 
világszerte rossz termés volt, tokát nemcsak h a 

zánkban. hanem egész Európa,Amerika.és Ázsia 
gabona termő vidékein is. 

Bizonytalan ugyan annak a kiszámítása, 
hogy milyen lesz a gabona-ára jövőben, de .egy 
kis okoskodással, sőt mondhatjuk alapos számí-
tással a mostani gabona-ár ha csökkenni fog 
is, de nagyon keveset. * u 

Miért ? .Mert az idén szűk termés volt, a 
fogyasztás pedig éppen csak ugy} megyap mintha 
bő termés lett volna. 

Ebből az következik s hogy felesleg jDÍjics 
sőt ú j ig még inkább nem lesz, igy (az, u j termés 
ha az egész világon a legjobb lesz is kevés 
felesleget fog adni, ugy, tíqgy^ a gabonatermelő 
országoknak is kevés ju t á kivitelre tehát hoz-
zánk Magyarországra sem lesz nagy az idegen 
buzanemek behozatala, miből fölyólag a 'íiQni 
termék ára csekély esésnek lesz kitéve. 

Oroszországban, Indiában > éhínség van. 
Amerikának, Argentiniának s közeiebi) a ^szom-
szédos Romaniának kevés termett. Szűkes ara-
tása volt Német, • Franczia, Angölországnak és 
Ausztráliának. 

*Ha ezekből megérthető, hogy a : buza árá-
nak fel - kellett szűknie a szük termés miatt, u g y 
bizonyosan * következik az is, hogy a h iány égy 
évi terméssel, nagy fölösleghez- jutás méllett 
pótolni nem lehet. 

Az idei jó ^gabona^árak nem hoztak hasz-
not, -mert-nem volt -mit eladni, de mivel leg-
alább is egy éven belül a - j ó búzaár megmarad 
józan okosság szerint -az idei buza vetésnél a 
magyargazdának minél nagyobb termelésre kell 
törekednie, 

H Í R E K . 

ministeruél, megsürgetvén a községi árvaszék^ .létesü-

Í T » . r v v - t y 
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Vfg»w.,. f"-.yt)« 'üp ki a, kapuból Hollősy Pista-
Mo.sfc hagyta pJ meny-' Aa eljegyzáséről j:-n: 
Az utolsó •vendúguk ré- elfcávoxntk, mikor Flóra elo-
reszté öt Nagyon w m t i őt, ez a leány. S 
milyou paviliic. Kittemi liírciy/nit mi ul m nd. Azután 
rendes életet f«»lylat. Miiven r«»*.^ asszonyka lesz is 
az ő Fíórájabin s iiogv fl.^i ó dádelgettii, 
{iiindig OLtíiuu iVî  ..'Mu'/I.n 11», ha/,« fügj.t luuni az a 
azép asszony, ki* .sak muu hagyhat nu'gár.a egy föl 
perczig sem . . JoW> «zeretué ha ne.m volna olyan 
gazdag, de hát akkor szerelniük czéltaian lenne. Tele 
adóssággal, nyakig váltókkal s ugyan regény leányt 
vehetne'eí Ha a í,y:mort aicarná vele meg-
osztani, akkor ftfou De tud-e nyomorogni? ííem köl-
tötte el egész örökségét s nem kellett-mindig négyszer 
annyi, mint a mekkora a fizetése ? Most lesz t rmer 
akkora is, oh de nem fognak elkölteni annyit, l aka . 
rékos lesz, fiatalkori ostobaságaival lelliagy, a nyarat 

neje birtokán tölti, majd lábra kap ö csakhamar. Hej^ 
milyen boldog is az ember, ha szerelmes, milyen mun-
kakedvet, lelkierőt is terenil; a kiaivó kötelességtudás 
a szeretett lény irányt. 

És Hollósy Pista esalc a jövővel foglalkozik,, nem 
gondol a multra, nem törődik a múlt alalejaivai, -elmo-
sódnak emlékében. 

— Aklcór még lcöiiuyelmii voltam, á múltért nem 
számolok, az nem az én multam, az az ember meg. 
halt; én uj ember vagyok, bizony, mertt uj életet 
folytatok, 

S megnyugtatja csakugyan lelkiismeretéfc. Végig 
megy a körúton. Mintha nappal ,-olna, annyian járnak-
kelnek, a világváros ez utczáján. Elér a nemzeti szin, 
házhoz. Épp tódul ki a premierről a közönség, megy 
át a mellette levő vendéglőbe. 

Szól a czigány, a zene hangjai olyan csábosak s 
Hollósy Pista mulatni akar, mulatni akar egy nagyot 
utoljára. Hadd sirjon még ma liáki a czigány vonója, 
hadd durrogjon utoljára a pezsgő palaczk. Igazán utol-
jára. Érzi hogy, rosszat csinál, érzi hogy végzete lesz 
ez a mai kicsapongás, de iiöin tud parancsolni} lábainak 
s bemegy, hova a zene csábos hangjai csalják . , • csalj-. 

Ott mulatott éjfél után 2 óráig. De nem ízlett a 

bor, nem a pezsgő^ keserű ét-zés, fájó ; lidér̂ cziiyQflaiás 
szállta meg s a zene hangjaira sem yjdult . tel, hanem 
iqkálíb zokogott. Majdázni.Jcezdejtt a iüledt .jfcftfemben 
s végre érezte, hogy rossznl kell .lennie,, Jwza ,pegy 
és .lefekszik. 

Eizetek 1 ,szólít rekedten a pinezérnek, m e g ^ m -
:{álatlanul nyom egy csomó bankjegyet az oda^ietp,. Je-
annnak s .lcibortokál f az u^czára. 

Alig ; .megy két lépést kapurelőtfc4i ko^iölyan, 
magába raélyedten, midőn gyermekhang iid fülét, 

— .Bácai, kérek egy M ^ M a m i z s n 4 k ^ a n a ^ a 0 0 1 1 

beteg és mi oly sokat éhezünk. 
Hollósy felpillant. Egy alélt nő, ott a ^ f c ^ v a 

a kapunál, a farad^ágtpl kimerülten é^ gyermek^," kis 
5 éves fiu, szoknyájába kapaszkodva es^ő, arczczal 

cl IV 

Hollósy a szivéhez kap. Elíántoijodik^s xészjBgségb 
alá száll, előtte áll a sivár való és ő józanul 

Ez a nő az ö szeretője volt é^ es a gyermek 
m ö gyermeke. Idáig jutotí az, ki 6 ^ e l m é r ^ hállr 
gatott és. idáig jutott az a , gyermek ki az bűnös 
viszonyának gyümölcse. 

tA pedig aludt tovább s nem tudta, hogy itt 
áll előtte az, kinek ő odaadta mindenét» 
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ésének jóváhagyását. A küldöttség biztos ígérettel 
vissza : az intézmény január l : én életbeléptethető 
Csaba az első nagyközség, melyben önállfr árva-

— A fisarvasi fiatalság, t hó 19-én. rende-
zett táncmulatságán felülfizettek. Kmetz Mihály 4 fr t 
20 kr. Dr. Szemző Gyula 1 frt, Dr. Déry Henrik 1 
frt. G-rosz Ármin, Opauszky István, Szüle Kálmán, 
Schrötter Miksa 50—50 Icr, Boros Ármin 1 frt, Bara-
bás 70 kr, Torzs Eálmánné 40 kr. Katona Guttman 
Antal Robiesek Sándor 20 kr. összesem 10 frt 20 kr. 
Fogadják ez utón köszönetünket a szegény gyermekek 
nevében, a rendezőség. 

— E l j e g y z é s . Purjesz János di\ szentesi ügy-
véd eljegyezte Lusztig Matild kisasszonyt, özv. Lusztig 
Sámuelné helybeli földbír lokosnű bájos> ős müveit leányát. 

— Táaczpxrdb&bál . A kővetkező msghivót vet-
tük: Szarvason való működésem 25 évi évfordulója 
alkalmából f. évi now 6-án az „Árpád* vendéglő disz 
termében megtartandó tánczpróbabálra kivül czimzett 
urat és családját tisztelettel meghívom. Dobos Adolf 
táneztanitó. Belép «dij: személy eenként Ifrt, családjegy 
2 frt. Kezdete Va8 órakor. Nem sok hozzátenni va-
lónk van e ¿neghívőhoz, Dobos Adolfot s tánezproáit 
sokkal jobban ismeri a szarvasi közönség, semhogy 
bálja, mely különben, is minden évben a legsikeriiltob. 
bek és legintelligensebbek közzé tartozott, ez idén kü-
lönös ajánlásra szorulna. Az ártatlan fiatalságnak rz 
ünnepén örvendő szívvel vett és vesz részt mindig kö-
zönségünk. Ha mégis különösen felhívjuk a meghivat-
takat ez idén a lehető nagy számmal való megjele-
nésre, tesszük ezt azért, mert meggyződésünk szerint 
jelen próbából felülmúlja fényességben az előzőket, és 
másrészt azért, hogy kedvelt tanítókra nézve is legyen 
e bál látogatottságánál fogva 25 évi hosszas működé-
sének megfelelőieg emlékezetes és eredményes, mintegy 
megkoronázása itteni fáradozásainak. 

— Kardos-világ* Értesülésünk szerint a vona-
tokat indítani és táviratozni immár karddal fogják 
ugyanis a vasúti tisztviselők katonai egyenruhát és 
kardot is kapnának. 

— SzegedeB és környékén nagyban elterjedt 
a trachoma. A külterületen körülbelül 4000 trachomás 
van, Dorozsmán is igen sok. 

Általánosan tudott dolog, hogy mindennemű 
köhögés és tüdőbajnál a csukamáj-olaj az egyedüli és 
biztos szert. melyet az orvosi kar különösen azóta kezd 
iaiBét a gyakorlatba bevenni, amióta Zoltán Béla fővá_ 
rösi gyógyszerész a már minden gyógyszertárban kap. 
ható telje-sea szag- és íz nélküli Zoltán-féle csukamáj. 
olajat forgalomba hozta. 

— B i r t o k vásárlás a szarvasi gazdák 
által. Mint biztos forrásból érteb-ütivnk G-iőf Károlyi 
Imréné meghatalmazta jog érvényesen a Szarvasi Ta-
rékpénztárt hogy szarvashoz közel fekvő királysági 
alsórátai 1278 katasz trális hold föl djének eladását 
közvetítse eladhatja. Arról is értesülünk , hogy az ér-
deklődő gazdák már holnaptól* kezdve a vételi feltéte-
leket a Szarvasi Takarékpénztárban megtudhatják. 

— Hyxnen. Ifj. Baabe Adolf nov. hó 6-án ve-
zeti oltárhoz Ungvári Vilmos m. kir. főmérnök gazda-
sági és műirő kedves leányát, Margitot. Szívből jövő 
üdvözletünk az uj párnak. 

— Juratus bál vau készülőben. Eendezői az 
»5 

Hollósy nézte nézte a beteg vézna teremtést 
azután kirakta zsebei tartalmát, odaadta lánczát. órá-
ját, értékes gyűrűit mind, -pénzét,, csak azt a kis ka-
rikagyűrűit tartotta meg, mit. ma húzott ujjára Flóra, 
ennek a nőnek utódja. 

S Hollósy hazavánszorgott. Anélkül, hogy meg-
szorította volna a nő jobbját s megcsókolta volna 
gyermekét. 

Odahaza leroskadt egy karszékbe. Elfojtotta a 
zoko^st j mi mellét tépdeste s gondolkozni próbált. 

— Mit ttgyeu? Mondjonle Flóráról? Soha. Su-
g a r a ki a kolduló nyemorből a nőt és gyermekét 
vegyi* iaaga nyéllé ? S így mi várna rájuk ? Ozifra 
nyuiotn'UHág, Nyugtassa meg lelkiismeretét s hagyaja 
magára a szerencsétlen anyát gyermekével. Agyougyö. 
Wrm lelkiismerete s megmérgezné házaséletet, Nincs, 
inul, íiíne> más menekvés, mint lemondani Flórájáról 
és a ¿áj vadalom irgalmára, a sorsra bízni gyerme-

Reggel á takarítónő agyát keresztül lőve, halva 
fíoilőHy Pistát. 

— Különös* suttogták barátai, most, mikor rév 
partra ért, épp most a gazdag leánnyal való eljegyzés 
után ? Különös. 

ügyvédi kar, birói kar és jogot végzett fiatal emberek 
lennének. Katona zenekar behozalata is tervbe 
van véve. 

— Tánczestély. A kondorosi kaszinó újjáala-
kítása emlékére ok* 24-én tánczestélyt rendezett, melv 
kíválólag sikerült. A mulatságon jelei) volt úrhölgyek: 
Baross Istvánné, Bella Imréné, Czirbusz Enclréné, Fekete 
Míklősné, Füzék Béláné, Herczberger Kálmánné, Illgucz 
Frigyesné, Jánossy Gizáné, Reviczky Lászlóné, Loósy 
Lászlóné, Rácz Istvánné, Ferbur Istvánné, Dr. Zsiv-
kovics Aladárné, úrnők. — BelU JBözske és Aranka 
Benczúr Ulona, Miklián Pavlin, Pethe Margit, Náb-
ráczky Jeannetti. k. a. 

— J e g y z ő i v á l a s z t á s Mint legutóbbi számunk-
ban jeleztük, Gőlián Lajos öcsödi III. jegyző 6 pályázó 
köszül szótöbbséggel I I jegyzővé választatott, az olu-
25-én tartott képviselő-testületi közgyűlésben. Ugyan-
akkor Harza Ferencz helyettes III. jegyző ezen minő-
ségben rendes jegyzővé lett megváltoztatva, inig Ben-
esik László községi iktató tekintve fiatal korát (17 
éves) egy évig ideiglenesen alkalmaztatok, 

— Iskolai beiratkozások. Az öcsödi ev. ref. 
elemi nép-iskolákba a folyö iskolai évben összesen 627 
növendék Íratott be október hó 15-ig. Ezek közzöl 335 
fiu, 292 leány iskolába jár. 

— Tusoltok. Az öcsödi önkéntes tűzoltók ngyan-
csalc gyakorolják magukat vasárnap délutánként az 
„Tparos-olvasó-kör* téres udvarán, honnan az alpa-
rancsnok recsegős, ropogós vezénylete még a 3-ik ut-
czába is elhallik. Van különben jelvényük is a nemes 
ügyben faradozőknak: miczi sipka, jó széles vörös kar-
kötő az országszerte isipert Ö. T. felírással. 

— Amerikában, Peusylviuda állama az idegen 
hevándorlo munkásokra oly nagy fejadót vetett, hogy 
az által exiátentiájük ott képtelenség, ^ erről a belíig}'-
ministerium az oda kivándorolni szándékozókat 
óva inti. 

— Békés vármegyében megalakult a bor 
ellenőrző bizottság, melynek szarvasi tagjai Melis 
György és Hajnal Béla. 

— Szentesen Manheim József kárára betöréses 
rablás kövei lelett el. 

— Közös hadseregbeli csapatok jövő évi 
élelmezési szükségleteinek beszerzésére árlejtési hir-
detmény kibocsáj tátott, 

— Hazai üvegipar támogatására a lceresk. 
miniszter felhívja a közigazgatást. 

— Állami birtokokon termelt felesleg 
magvak eladásra boesájtattak. 

— Óvoda épités. A kondorosi községi ov 
építését Bohos-ka Pál vállalkozó kapta 4300 írtért ki 
az építést már megkezdte. 

— Reform ünnepe. Az ág. h. ev egyház ma 
okt. 31-én ünnepli a reform emlékét mikor t. i. Dr, 
Luther Márton 95 (ételét kiszegezte a vittenbergi vár 
templom ajtajára. 

— Magyar szölö diadala külföldön Mathi-
esz János a hamburgi kiállításon szőlőfajaival elnyerte 
az állami nagy arany-érmet. Szemben állottak vele 
a leghíresebb nyugat-európai és amerikai szőlőterme-
lők Mathiesz szőlő-telepe: Nagy Mihály Zemplén 
megye. 

— Viczcz. Összetalálkozik a katonasággtól ha-
zatért ifjú, tűzoltó barát jávai Öcsöd egyik utezá-

rövid fél óra alatt közjegyzőileg hitelesen megállap ito 
226 000 csomag konyhakerti és virágmagot 13450 fr t 
értékben emésztettek fel. 

Nagy elhatározás szükséges ahhoz, hogy ily ér-
értékü magyak, melyek legnagyobb részt még értéke-
síthetők volnának de a vevöközönséget nem elégitenék 
ki oly mértékben mint Mauthner-féle magvaktól meg-
szokva vannak, ezen módon megsernmisitessenek, más, 
részt azonban megnyugtatásul szolgálhat ezen példa a 
Mauthnór-féle magot vásárló vidéki közönségnek, mert 
teljesen bizio; lelu;t abban, hogy cdakis legutóbbi ter-
mésű friss magot kap, mely mag ugy fajazonosság-
mint hozam tekintetében mindenkor megfelel arna vá 
rakozásiuk, melyet a kertészkodő közönség a Mauth-
ner-féle magvakhoz joggal fűz. 

r 

— Érdekes újdonságok. Gírardi József Bu-
dapest legelőkelőbb divatáru czég tulajdonosa rendes 
külföldi utazása alkalmával beszerelte a legsikerültebb 
párisi modelleket, confekcziókat, a legszebb divat szö-
veteket, fantasie s lymeket. Grirardi az ő ismert 
finom Ízlésével válogatott * össze mindent, mit az 
idei árisi divat ebben a zsánerem csak produkált. 
Kötelességet vélünk teljesíteni, ha t. olvasóink figyel® 
mét ezen divatujdonságokra felhívjuk. 

Lapunk szíves olvasóitól kérdezzük, hogy: 

a női emanczipácziő milyen hatással volna a 
? 

Beérkeztek a következő válaszok. 
Kedves Szerkesztő barátom ! 
Miután a férfi ad a családnak nevet; külső ala-

kot és ö képviseli családot kifelé, a nőben pedig élnek 
a ház erkölcsei s valóban ő lt-hel a családjába életei • 
az által, hogy emanczipáljuk vagyis az itthonról kifelé 
kergetjük őt: megszűnt a házban az élet, — megszűnt 
a családi boldogság. Szíves. 

Egy iró szerint a nőnek egyetlen okszerű eman-
czipácziója a nőiesség korlátai közt kifejtendő szellemi 
tevékenységben rejlik. Midőn tehát a nő nevel, képez, 
ösztönöz : sokkal jobban kihat az életre, mintha nyil-
vános hivatalt viselne, vagyis emanc/ipálnók. Mert ez 
által megszűnt a férfi őrangyala lenini, — tönkre teszi 

— Szervusz paitás-mondja a tűzoltó—hát meg-
váltál a komisz élettől. 

— De meg ám feleié barátja. Hát a te karodon 
mit jelent az az Ö. T. kérdezte nevetve. 

— Az édes barátom — felelt a tűzoltó komolyan 
— azt teszi, hogy: „Ökör találgatja" 

— Hallod-e pajti az ökör nem tud olvasni,-jegyzé 
meg a hazatért ifjú — tehát én igy olvasom ; „Önkén-
tes tekergő" 

— Hír szerint egy angoiomági \m faluban 
mülábbal járó nyomorék elitta két műlábát is. Az azután 
az igazi lump. 

— A p&risi emauczipalt nők congressusa leg-
utóbbi értekezletén kimondía a házasság eltödését. Kem 
kell hát a magyamóket enuuie/Jpálui, mert még feleség 
nélkül maradunk! 

— T ű z b e d o b a t t a k . Nagy nézöiiö/ónségH akadt 
a fővárosban a iuult napokban egy igen érdekes 
látványosságnak, a mikor is a IX. kerületi elöljáróság 
által kijelölt helyen Mauihner Ddön maguagykereskedő, 
leír. közjegyző jelenlétében épp ugy mint a múlt év 
hasonló időszakában az országban és az osztrák biro-
dalom íőrületén elhelyezett bizományi magszekrényei-
ből ól nem adott magvakat égetette el. 

A felhal mázott nagy tömegből felcsapó lángok 

a csaj aü x b 01 uo gsag-o t. 
Egy boldogtalan. 

Minél hasonlóbb a nő a férfihoz, annál kevésbé 
van hatással arra. Ha most a nőt emanczipáijuk, vagyis 
a férfi hivatásához közelebb hozzuk, vagy teljesen azo-
nossá teszszűk hivatásban a férfivaj, a természet által 
neki rendelt nőiességet elfogja veszíteni: — amely 
körülmény, hogy a családi boldogságra káros hatással 
nem volna — el nem képzelhető. 

Egy truezos. 
Miután a nőnek nem feladata, de legkevésbé híva 

tása, kogy a férfival szaktudományokban vételkedjék, 
azáltal, hogy emanczipálva lennének a férfival vetél-
kedni - - de nem őt ösztönözni — törekszenek ; a mi 
mindenesetre a családi boldogságra káros hatással lesz. 

Eakonczátlau. 
Hogy a pápának a leányok számára biciklit kell 

vennie, mondják Önök ? 
Dehogy ! 
Az — anyós számára kell biciülit vennie. 

A libaelöglői Családi kaszinó : 
.Zsákénné Róza.. &oromba űr s. >k 

Milyen hatással volna ? Semilyennel. Mert mi köze 
a családi boldogságuak a női emanczipáczióhoz, vagy 
az emanczipácziónak a családi boldogságkoz ? Vagy 
talán rokonfogalmak? Hallja Szerkesztő uram ! Ne fog-
lalkozzék ezzel a kérdéssel, mert majd a feleségével 
gyűlik meg a baja Vagy a feleletekkel elakarja nyomni 
az emanczipácziő nyavalyát? F a ugy gondolkozik, ször-
nyen téved, mert minél kevesebbet van a nő otthon 
— feltéve, hogy az a nő drágalátos életpárunk—annál 
boldogabb a családi életünk. Éljen a női emanczipácziő 
és az aki ezt kitalálta ! 

Szalmaözvegy. 
A férfi alaküja a világot, a férfit pedig alakítja: 

a nő. Ha emancipázljuk a nőt: nincs már ki alkossa 
a férfit; uinos a ki az élet küzdelmeiben az elkese. 
ritett szívre gyógyirt nyújtson, mert akkor annak is 



szüksége volna rá ; elvesznek tehát mind a ketten s vele 
együtt a családi boldogság. Ideálista. 

Kedves szerkesztő bácsi ! 
Hogy a tiő emanczipálásről mit tartunk ? 

Mindenesetre haladást! — Hát hol van az írva, hogy 
a gyermekekek, cselédek és egyáltalán a négy fal 
közötti elzárás a mi hivatásunk! — Hogy is ne! Hát 
a k k o r a férfiak mire jók? Sokkal inkább illeti őket: 
siró-rivő kis babákat dajkálni, bölcsőt; ringatni és a 
m o s t a n i , cselédeket kordában tartani! Úgyis ők az erős 
neműek is így íl természettől fogya is inkább 
vannak erre hivatva, mint mi: szegény, gyenge ideg-
zetű nők. És így egyúttal nekünk inkább jut alkalom 
erősbödni. Bicziklizünk, csolnakáumk, lovagolunk, kor-
csolyázunk íiéha-néha egy-egy szende naiv uracskának 
kurizálunk. 

£ mollett természetes, valami rendes pályára is 
készülünk, melynek elégte után egy férjecskét válasz^ 
tank magunknak, ki lagjobban megfelel czóljainknak 

, és azután nekünk egész jól esik, az otthoniaknak, a 
mindeunapí kenyerünket megkeresni. 

Egy, ki most nem késett el* 
Uram ! 
Hogy ön arra kiváncsi vájjon a női emanczipá-

czió mily hatással volna a családi boldogságra való-
sággal nem értem. Igag, hogy ag ön lapja a többi 
között tái'saoalmi lap is, de a/,érfc azt hiszem) mégsem 
kellene oly mélyen bele merülni azon társadalomba 
amely csak esetleg be fog következni. Édes jő Uram 
legyen türelemmel s haladion csak mivelünk, togial-
kozzék csak jeleleSi társadalommal s ha éppen ugy 
tetszik a ¡mostan ! családi boldogsággal s ne Jegyen 
kiváncsi oly boldogságra a mely maid az emánciípá-
czió beálltával nem is fog létezni vagy pedig nagyobb 
lesz a mottaninál, X. 

Hogy ön arra kiváncsi vajion a női emanezipá® 
czió mily hatással volna a családi boldogságra, értem, 
hogv ön ezen kérdéssel csak oly felületeti foglalkozik 
— nem értem. A női emanczipácziö oly foutos tényező 
amelylyel egy társadalmi lapnak nem a társaság rovata 
alatt, hanem ikább annak vezérczikkeiben keiiene fog-
lalkoznia, vagy talán ön is azon kiszenben van, hogy 
egy fecske nem csinál nyarat? Véleményemre pedig e 
tekintetben csak akkor legyen kiváncsi, ha az önét 
már napvilágra hozta. Y. 

A nőnek kétségtelenül specziális rendeltetése van 
a család és háztartás körül. Elvonut a nőket e rendel-
tetéstől helyetlen dolog volna; de tért kell az egész 
nemnek, minden neld való munkára adni, hogy azo 
nőnek, ld rászerul, legyen általa kenyere; ez több min 
jogszerű, — ez észszerű kívánat. 

Én nem nőemanczipácziót godolok a sző szoros 
értelmében, nem kell a nőnek képviselüválasztás! jogo 
adni. Dg amely nő dolgozni tud és akar, annak enged-
tessék meg dolgozni s a mely nőnek tanulni kedve 
tehetsége vagy alkalma van, ezt ne akadályozza a tár 
sadalom. Azért ez az intézmény a csaladi boldogságot 
nem fogja veszélyezni. 

Szókimondó asszonyság. 

/ F •-York ess L o n d o n az európai szá-
raz földet sem kiméiiék meg, és egy nagy 
ezüst árugyár indíttatva érezte magát egész 
készletét — a munkadíj csekély megtérítése 
mellett — elajándékozni. — Én vagyok fel-
hatalmazva ezen megbízást eszközölni. É n 
tehát minden embernek, legyen bár szegény 
v a g y g a z d a g a d o m a z alant fe lso-

kat pusztán 6 frt 60 
mellett és pe-

ri e m s z é 1 h á m o s s á g 

ezennel nyilvánosan kötelezem magamat, mindenkinek 
arra, ha az áru nem felel meg, kifogás nélkül a pénzt 
visszaszármaztatom, senki se mulassza tehát el a ked* 
vező alkalmát, ezen remek garnitúrát megszerezni, a 
mely különösen alkalmas mint Ízléses nászajándék 
valamint minden jobb háztartás részére, egyedül 
kapható 

A szerkesztésért feleiüst SÁMUEL ADOLF« 

6 drb. Jegf. asztalkés valódi angol pengével1 

6 „ amerik; pat. ezüst villa egy darabból' 
6 „ amerik. pa t ezüst evőkanál, 

„ ameriiv patent ezüst kávékanál 
1 „ amerik. patent ezüst levesmeri tő, 
1 „ amerik. patent ezüst tejmeritő. 
2 „ amorik. patent ezüst tojástartó, 
6 „ angol victoria tálcza, 

„ pompás asztali gyertyatartó, 
„ teaszürőj 

1 „ legfinomabb czukorhintő. 
drb. összesen csak @ f r t 6 0 kr. 
összes fenti 44 tárgy ezelőtt 40 

:tba került és most ezen minimális árért, 
© frt ©0 krért kapható. Az amerikai 
patent ezüst egy teljesen fehér fém mely 

ezüst színét 25 éven át megtartja, miért is jótállva 
lesz. Legjobb bizonyítékul, hogy ezen hirdetés 

2 
1 

az egyesült amerikai patent ezüst-gyárak főügynöksé-
génél, Bécs, II. Eembrandstrasse 19/15, Telephon 7114. 
szám. Budapesten kapható: Engel Edénél, Eötvös-

utcza 28 szám.' 
ifs^Jts^ Szétküldés a vidékre utánvét vagy az ösz-

* % szeg előleges beküldése mellett Tisztító 
K & ^ por hozzá 10 kr. Csupán a melletti 

védjegygyei valódi. (Egészségi fém.) 
Kivonat az elismerő iratokból. 

Az ön által küldött evő amerik. ezüst garnitúrát 
megkaptam és igen megvagyok vele elégedve. 

Vozovitcs, Krassó-Szörénymegye 1896/7. 
Pilis-Pestmegye, 1896. augusztus 24. 

Tiszteit uram! 
A garnitúrával meg vagyok teljesen elégedve. 

Kérem sógornőmnek báró Nyárinénak szül. Somogyi 
még 3 garnitúrát küldeni. 

Báró Nyári József, 
Küldeményét megkaptam és teljesen meg vagyok 

vele elégedve. Kérek még egy garnitúrát küldeni. 
Kolozsvár 

Báró Bánffy Dezsőné. 
Küldeményét megkaptam nagyon megvagyok elé-

gedve kérem részemre még egy garnitúrát küldeni. 
Bozovios 

Keresztes Sándor főszolgabíró. 
Az első küldeményével megvagyok elégedve, ké-

még egy garnitúrát, 
Kalocsa, 

Majoros János főesperes. 

Legnagyobb nyeremény 
sz erencs és es etben 

i l l i ő k o r o n a 

# í I t - i é r ^ 
76. szám. 

Magyarországi táncxtanitóinak egyesülete 
nevében, alólirott vizsgálőbizottág bizonyságot 
tesz arról, hogy ifj. Roszjarovitz János táncz-
tanitő nr egyesületi tag, ki 1804 évben szüle-
tett és rendesen Szarvason Tartózkodik, illetve 
állandó lakással bír, a nagyméltóságú m. kir-
belügyministerium által 1892 évi augusztus hő 
4-én . 59364. szám alatt jóváhagyott egyesületi 
alapszabályok 4 §-a értelmében alólirt napon: 
sikerrel letett vizsga alapján a táneztanitásra; 
általa képesítettnek találtatott. ; 

Minek hiteléül jelen oklevelet, sajátkezű i 
aláú'ásunkkal s az egyesület pecsü tjével ellátva| 
kiadtuk. ! 

Budapesten 1897. év szeptember hő 22-ik 
napján. 

Herczberger József 

Welschiwcky Sándor 
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A megrendeléseket postai Utánvéttel eszközlöm, de az 
.rt 1 — * — is beküldhető. 

CD 

Öl 

CD 

t i tkár . 

Rottenbiicher Lörincz 

bizottsági tagolc. bizottsági tagok. 

*) E rovatban közlő ttok órfc nem válal fcleiüsógot a szerk 

A hivatalos tervet minden megrendeléshez ingyen csa-
tolóul és a sorsolási jegyzéket a húzás után rögtön, min-
den felszólítás nélkül b. czimére küldöm. 

Szíveskedjék megrendeléseit mielőbb hozzám, mint a 
sorsjegyek eladásával megbízott fó'elárusitóhoz küldeni. 
p b y r 



•M 

• I 4 If t^rt 't 
i m a f c -

x 
«U 'M U r* 

M 

I 0 $ I I o z I o k a i - c 

<• a 

) 
¿r, e k 

w 
1 

y 

* r > r 

A 

m o s t c s a k 3 5 frt -

> r 
u. m. 

\j 

u 
u . II I, M I , m I " I M i i • I — I ' • I — — _ • _ • • • ^ ' » 

Nfoaratatt a „«Saarvas es Vid6ke", gyorssa^6; kStLyvnyoffl^aj^aii 1^97 


	Szarvas és Vidéke 8. évf. 44. sz. (1897. október 31.) 1. oldal

	Halottak napján

	Gabona ára a jövőben

	Hirek

	Szarvas és Vidéke Tárczája

	Eljegyzés után



	Szarvas és Vidéke 8. évf. 44. sz. (1897. október 31.) 2
. oldal 
	Ipsilon

	Társaság

	Kérdés



	Szarvas és Vidéke 8. évf. 44. sz. (1897. október 31.) 3
. oldal 
	Nyilt-tér

	Hirdetések


	Szarvas és Vidéke 8. évf. 44. sz. (1897. október 31.) 4
. oldal 
	Hirdetés



